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• Grupo de Trabajo sobre el Futuro del Convenio 
• Consejo Internacional del Café 
• Junta Ejecutiva 
• Junta Consultiva del Sector Privado 
• Comité de Estadística 
• Comité de Promoción 

Convocación de reuniones de la OIC 
 
(24 – 28 septiembre 2007) 

 
 
 
Reuniones y lugar en que se celebrarán 
 

1. El Director Ejecutivo saluda atentamente a los Miembros de la OIC y pone en su 
conocimiento, y en el de los observadores, la celebración del 98o período de sesiones del 
Consejo Internacional del Café y de las demás reuniones de la OIC que tendrán lugar del 
24 al 28 de septiembre de 2007.  Las reuniones tendrán lugar en la sede de la Organización, 
sita en 22 Berners Street, London W1T 3DD (Tel: +44 (0) 20 7612 0600,  
Fax:  +44 (0) 20 7612 0630, E-mail:  info@ico.org).  La primera sesión plenaria del Consejo 
se celebrará el jueves, 27 de septiembre, a las 09.30. 
 

Futuro del Convenio de 2001 
 

2. El Grupo de Trabajo sobre el Futuro del Convenio se reunirá el 24 y 25 de 
septiembre, antes de presentar sus recomendaciones al Consejo.  De conformidad con lo 
decidido por el Consejo, la participación en el Grupo está abierta solamente a los Miembros 
de la Organización. 
 

Órdenes del Día y medidas concertadas 
 

3. Se adjuntan Órdenes del Día provisionales, junto con un programa provisional y una 
Guía de las reuniones en la que figura información acerca de las medidas concertadas para las 
reuniones, hoteles y un mapa en que se indica la ubicación de la OIC. 
 

4. Se ruega a los Miembros que deseen presentar documentos para distribución o indicar 
algún otro asunto para su examen o para hacer exposiciones de temas durante las reuniones, 
que lo hagan saber por escrito al Director Ejecutivo a más tardar el 30 de agosto de 2007.  
Las fechas límite para recibo de nuevas propuestas de proyecto para examen por el Comité 
Virtual de Revisión en septiembre de 2007 y en enero de 2008 son el 25 de junio y el 2 de 
septiembre de 2007, respectivamente. 
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Programa 
 
 
Reunión 

Fecha (hora de 
la primera reunión) 

 
Participantes 
 

Grupo de Trabajo sobre el  
Futuro del Convenio 

 
24 septiembre 2007 (09.45) 

 
Miembros 
 

Junta Consultiva del 
Sector Privado (JCSP) 

26 septiembre 2007 (09.30) Integrantes de la JCSP y 
observadores procedentes de  
asociaciones del sector privado 
 

Comité de Estadística 26 septiembre 2007 (14.30) Integrantes del Comité de 
Estadística, Miembros, 
representantes del sector privado, 
especialistas en estadística 
cafetera.  Podrán participar no 
miembros  en calidad de asesores. 
 

Consejo Internacional del Café 
(98o período de sesiones) 

27 septiembre 2007 (09.30) Miembros y observadores 
procedentes de países no 
miembros, de organizaciones 
internacionales y de asociaciones 
del sector privado 
 

Junta Ejecutiva 27 septiembre 2007 (14.30) Miembros 
 

Comité de Promoción 28 septiembre 2007 (09.30) Miembros, representantes del 
sector privado y observadores 
procedentes de países no miembros 
y de otras organizaciones 

 
 
Miembros:  Notificación de asistencia 
 
5. Se recuerda a los Miembros que la Regla 3 del Reglamento de la Organización 
(documento EB-3820/02) estipula que, una vez recibida esta comunicación, deben poner 
en conocimiento del Director Ejecutivo, por escrito, a la mayor brevedad posible, la 
composición de sus delegaciones.  Se ruega a los Miembros que se cercioren de que sus 
credenciales lleguen a la Organización con suficiente antelación a las reuniones.  Las 
credenciales deben ser emitidas por escrito por un Ministerio u otro organismo 
gubernamental competente del respectivo país, o por un representante de la misión 
diplomática del país de que se trate en el país en que se encuentra la sede de la Organización 
o en el que tiene lugar el período de sesiones. Pueden aceptarse las credenciales recibidas 
por telefax, pero los Miembros deben presentar el original de éstas después del período de 
sesiones, para efectos de registro. 
 
6. Las credenciales de las delegaciones serán examinadas, con asistencia de la 
Secretaría, por el Presidente, quien rendirá el correspondiente informe al Consejo.  La lista de 
delegaciones se basará en las credenciales recibidas de los Miembros y en las respuestas 
recibidas de los observadores. 
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Observadores:  Notificación de asistencia 
 
7. Los observadores invitados procedentes de países no miembros, las organizaciones 
internacionales y las asociaciones del sector privado que deseen asistir al período de sesiones 
del Consejo o a otras reuniones de la OIC deberán informar al Director Ejecutivo de las 
reuniones a las que deseen asistir, por correo electrónico dirigido a info@ico.org, o 
completando y remitiendo el formulario adjunto al presente documento de manera que llegue 
a la Secretaría no a más tarde del 7 de septiembre de 2007. 
 
Inscripción 
 
8. Para fines de identificación y de seguridad, todos los participantes en las reuniones 
deberán inscribirse a su llegada en el mostrador de Registro y ostentar en todas las reuniones 
que figuran en la lista los distintivos que se les entreguen. 
 
Interpretación 
 
9. Habrá un equipo de intérpretes el 24, 25, 27 y 28 de septiembre.  Las reuniones 
del 26 de septiembre se celebrarán únicamente en inglés. 
 



Draft programme – as at 25 June 2007  
ICO MEETINGS (24 – 28 September 2007) 

PROVISIONAL PROGRAMME  
Monday 24 September Room Open to  

08.45  onwards Registration Council Lounge ICO Members Accreditation/registration of participants throughout the day 
08.45 – 09.45 Briefing 

meeting 
ED’s office Restricted Chairpersons and invited Members 

09.45 – 13.00 Working 
Group 

Council Chamber Restricted: ICO 
Members 

Working Group on the Future of the Agreement 
 
 

13.00 – 14.30 Lunch break    
14.30 – 17.30 Working 

Group 
Council Chamber Restricted: ICO 

Members 
Working Group on the Future of the Agreement 
 
 

Tuesday 25 September Room Open to  

09.45 – 11.30 Working 
Group 

Council Chamber Restricted: ICO 
Members 

Working Group on the Future of the Agreement 
 
 

11.45 – 13.00 Coordination 
meetings  

Council Chamber/ 
Boardroom 

ICO Members If required 

13.00 – 14.30 Lunch break    

14.30 – 18.00  Working 
Group 

Council Chamber Restricted: ICO 
Members 

Working Group on the Future of the Agreement 
 

18.30 – 20.00 Reception Embassy of Brazil  ICO Members and 
invited observers 

A reception will be held at the Embassy of Brazil to present an 
exhibition of photos of coffee farming by Sebastião Salgado.  

Wednesday 26 September Room Open to  

08.30 – 09.15 Briefing 
meeting 

ED’s office Restricted Chairpersons and invited Members (if required) 
 

09.30 – 13.00 PSCB Boardroom Restricted Without interpretation 
 

13.00 – 14.30  Lunch break    
14.30 – 16.00 Statistics 

Committee 
Committee Room Statistics Co. and 

observers 
Without interpretation 

14.30 – 18.00 Coordination 
meetings  

Council 
Chamber/ 
Boardroom 

Restricted If required  

Thursday 27 September Room Open to  

08.30 – 09.15 Briefing 
meeting 

ED’s office Restricted Chairpersons and invited Members (if required) 
 

09.30 – 13.00 Council Council Chamber ICO Members and  
observers 

 

13.00 – 14.30  Lunch break     
14.30 – 17.30 Executive 

Board 
Boardroom ICO Members  

17.30 – 19.00 Verification 
Committee 

Committee Room Restricted Without interpretation.  The Verification Committee will review the 
text of the Agreement and ensure it is consistent in the four official 
languages of the ICO.  The composition of the Committee will be 
decided by the Council.  

Friday 28 September Room Open to  

08.30 – 09.15 Briefing 
meeting 

ED’s office Restricted Chairpersons and invited Members (if required) 

09.30 – 11.00 Promotion 
Committee 

Council Chamber ICO Members and 
observers 

 

11.00 – 13.00 Council Council Chamber ICO Members and  
observers 

 

13.00 – 14.00 Press 
conference 

Committee Room Press  The Executive Director and some Heads of Delegations will brief the 
press on the outcome of discussions during the week.  

13.00 – 14.45  Lunch break     
14.45 – 17.00 Council Council Chamber ICO Members and  

observers 
 

 

Notes: • There will be one team of interpreters on 24, 25, 27 and 28 September.  Meetings on 26 September will be in English 
  only.  Interpretation facilities are not available in the Committee Room. 
 • Annex I lists office holders and the composition of ICO bodies for 2006/07. 



ANNEX I 
 

 
LIST OF OFFICE HOLDERS FOR COFFEE YEAR 2006/07 

 
International Coffee Council (2006/07) 
Chairman:  Mr. Mauro Orefice (EC – Italy)  ■  1st Vice-Chairman: Mr. Hiroshi Aimoto (Japan)  ■  2nd Vice-Chairman:  
Mr. G.V. Krishna Rau (India)  ■  3rd Vice-Chairman: Mr. Dewa Sastrawan (Indonesia)  

 
Executive Board (2006/07) 
Chairman:  H.E. Mr. José Angel López Camposeco (Guatemala)  ■  Vice-Chairman:  Mr. Ivan Romero Nasser (Honduras) 
 
Exporting Members: Angola, Brazil, Colombia, Costa Rica, India, Mexico, Rwanda, Vietnam  
Importing Members: European Community (EC, Belgium, Germany, Italy, Spain), Japan, Switzerland, United States of 
America 

 
Private Sector Consultative Board (PSCB) (2005/06 – 2006/07) 
Chairman:  Mr. Christian Rasch Topke (ANACAFE)  ■  Vice-Chairperson:  Ms. Florence Rossillion (ECF) 
 
Producer representatives (alternates in italics) 
Colombian Milds:  Asociación de Exportadores de Café de Colombia (ASOEXPORT), Sociedad Exportadora de Café de las 
Cooperativas de Caficultores (EXPOCAFE), Federación Nacional de Cafeteros de Colombia, Eastern African Fine Coffees 
Association (EAFCA), Kenya Planters Coop. Union Ltd (KPCU) 
Other Milds:  Asociación Mexicana de la Cadena Productiva del Café (AMECAFE), Instituto Hondureño del Café (IHCAFE), 
Organización Centroamericana de Exportadores de Café (ORCECA), Asociación Nacional del Café (ANACAFÉ), Coffee 
Exporters Association of India  
Brazilian and other Natural Arabicas:  Conselho de Exportadores de Café do Brasil (CECAFÉ), Associação Brasileira da 
Indústria de Café Solúvel (ABICS), Associação Brasileira da Indústria de Café (ABIC), Conselho Nacional do Café (CNC), 
Confederação da Agricultura e Pecuária do Brasil (CNA) 
Robustas:  Association of Indonesian Coffee Exporters (AEKI), Uganda Coffee Trade Federation (UCTF), Vietnam 
Coffee-Cocoa Association (VICOFA), Cocoa and Coffee Interprofessional Council (CICC)  
 
Consumer representatives (alternates in italics) 
All Japan Coffee Association (AJCA), European Coffee Federation (ECF), (ECF), ECF, (ECF), ECF, (ECF), Institute for 
Scientific Information on Coffee (ISIC), ISIC, National Coffee Association of USA (NCA), Coffee Association of Canada, 
Specialty Coffee Association of America (SCAA), Speciality Coffee Association of Europe (SCAE), European Decaffeinators 
Association (EDA) 

 
Working Group on the Future of the Agreement 
Chairman: Mr. Saint-Cyr Djikalou (Côte d’Ivoire)  ■  Vice-Chairman: Mr. Max Schnellmann (Switzerland) 

 
Promotion Committee 
Chairman:  Dr. Ernesto Illy (ISIC)  ■  Vice-Chairman:  Mr. Mick Wheeler (Papua New Guinea) 
 
Steering Group on Promotion (2006/07 – 2007/08) 
Chairman (2006/07):  Executive Director  ■  Vice-Chairman (2006/07): Mr. Mick Wheeler (Papua New Guinea)  ■  Exporting 
Members:  Brazil, Colombia, Côte d’Ivoire, Indonesia  ■  Importing Members:  France, Italy, Japan, United Kingdom PSCB:  
Chairman and Vice-Chairman  ■  Promotion Committee:  Chairman and Vice-Chairman  ■  ICO:  Executive Director 

 
Statistics Committee (2006/07 – 2007/08) 
Chairman:  to be appointed  ■  Vice-Chairman:  Mr. Neil Rosser  ■  Exporting Members:  Mr. Jaime Junqueira Payne (Brazil), 
Ms. Maria del Pilar Fernández (Colombia)  ■  Importing Members:  Mr. Rob Simmons (LMC International Ltd, UK), Mr. Neil 
Rosser (Neumann Kaffee Gruppe, Germany)  ■  Executive Director:  Mr. David Brooks (USA), Mr. Corneille Tabalo  
(D.R. Congo) 

 
Finance Committee (2006/07 – 2007/08) 
Chairman (2006/07):  Mr. Mick Wheeler (Papua New Guinea)  ■  Exporting Members:  Brazil, Colombia, Côte d’Ivoire, Papua 
New Guinea  ■  Importing Members:  EC – Spain, Japan, Switzerland, USA 

 
Virtual Screening Committee 
Chairman:  Executive Director  ■  Exporting Members:  Brazil, Côte d’Ivoire, Guatemala, Indonesia  ■  Importing Members:  
Germany, Italy, USA 
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Grupo de Trabajo sobre el  
Futuro del Convenio 
4a reunión 
24 y 25 septiembre 2007 (09.45) 
Londres, Inglaterra 

 
Orden del Día provisional 

 
 
 

Tema Documento 

1. Orden del Día provisional: para aprobación WP-WGFA 17/07 

2. Proyecto de Convenio Internacional del Café:  para 
 examen  

 
El Presidente informará acerca de las consultas efectuadas 
con posterioridad a la reunión del Grupo en mayo de 2007, 
con inclusión de las que hayan tenido lugar con las Naciones 
Unidas.  
 
El Grupo examinará el documento WP-WGFA 3/07 Rev. 4, 
en el que se consolidan las recomendaciones del Grupo de 
Redacción y del Grupo de Trabajo formuladas en mayo de 
2007, junto con las propuestas de textos de Artículos. 

 

WP-WGFA 3/07 Rev. 4 
WD-Future 17/07 
WP-WGFA 14/07 
WP-WGFA 15/07 
WP-WGFA 16/07 

3. Informe del Presidente al Consejo:  para tomar nota 
 
El Presidente informará al Consejo en su 98o período de 
sesiones, que tendrá lugar en septiembre de 2007, acerca de 
las recomendaciones del Grupo de Trabajo. 
 
Si se acuerda el texto de un nuevo Convenio, el Consejo tal 
vez desee nombrar un Comité de Verificación, integrado por 
un Miembro por cada uno de los idiomas oficiales, el cual se 
reunirá para cerciorarse de la coherencia del texto en todos 
los idiomas. 
 
El Consejo examinará dos proyectos de Resolución relativos, 
respectivamente, a la aprobación del texto de un nuevo 
Convenio y a la prórroga del Convenio de 2001. 

pendiente  

4. Otros asuntos:  para examen verbal 

 

WP WGFA 17/07 
 
 
25 junio 2007 
Original:  inglés 
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 International  Coffee Organization  
Organización Internacional del Café  
Organização Internacional do Café  
Organisation Internationale du Café  
 
 
 
 
 
 
Consejo Internacional del Café 
98o período de sesiones 
27 y 28 septiembre 2007 
Londres, Inglaterra 

 
Orden del Día provisional 

 
 
 
Tema Documento 

1. Orden del Día provisional y programa de reuniones:   
 para aprobación 

ICC-98-0 
Guía de las reuniones 

2. Admisión de observadores:  para examen 
 

El Consejo examinará el procedimiento para la admisión de 
observadores a sus períodos de sesiones. 

WP-Council 141/06 
Rev. 2 

3. Votos y credenciales  

3.1 Votos en el Consejo para el año cafetero 2006/07:  para aprobación 
 

El Secretario informará al respecto. 

pendiente 

3.2 Distribución inicial de los votos en el Consejo 
para el año cafetero 2007/08:  para aprobación 
 
El párrafo 5 del Artículo 13 del Convenio estipula que el Consejo 
efectuará la distribución de los votos al comienzo de cada año 
cafetero.  A tenor de lo dispuesto en el Artículo 13, los votos de los 
Miembros exportadores y de los Miembros importadores se basarán en 
sus respectivas exportaciones e importaciones en los cuatro años 
civiles anteriores.  Se distribuirán documentos en los que figure la 
base estadística para la propuesta distribución de los votos y la 
distribución inicial de los votos para el año cafetero 2007/08. 

pendiente 

3.3 Credenciales:  para aprobación 
 

El Presidente examinará las credenciales con la ayuda de la Secretaría. 

verbal 

ICC 98-0 
 
 
25 junio 2007 
Original: inglés 
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4. Futuro del Convenio Internacional del Café de 2001: 
 para examen y, si se estima apropiado, aprobación 
 

El Presidente del Grupo de Trabajo sobre el Futuro del Convenio 
informará acerca de las recomendaciones del Grupo. 
 
El Consejo examinará proyectos de Resoluciones en las que se 
prorroga el Convenio de 2001 y se adopta el texto de un nuevo 
Convenio. 

pendiente 

5. Afiliación al Convenio de 2001  

5.1 Situación actual:  para examen y, si se estima apropiado, 
 aprobación 
 

Al 25 de junio de 2007 eran 77 los Miembros de la Organización, de 
los cuales 45 eran países exportadores y 32 países importadores.  El 
Consejo examinará dos proyectos de Resolución en los que, 
respectivamente, se prorroga la fecha límite para el depósito de 
instrumentos de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, y 
para el depósito de instrumentos por Gobiernos que están aplicando 
provisionalmente el Convenio.  El Director Ejecutivo informará acerca 
de la situación actual de la afiliación y de los contactos mantenidos 
con países no miembros. 

pendiente 

5.2 Adhesión de Timor Oriental:  para examen y, si se estima 
 apropiado, aprobación 
 

En mayo de 2007 el Consejo aprobó la Resolución Número 428 en la 
que se prorroga hasta el 25 de septiembre de 2007 la fecha límite para 
la adhesión de Timor Oriental.  Dado que el Gobierno de Timor 
Oriental podría necesitar más tiempo para llevar a término el 
procedimiento, el Consejo podrá desear someter a examen un proyecto 
de Resolución en la que se prorroga de nuevo esa fecha límite. 

pendiente 

6. Situación del mercado cafetero:  para tomar nota 
 

El Director Ejecutivo presentará un análisis de la situación del 
mercado. 

pendiente  

7. Proyectos de desarrollo cafetero pendiente 

7.1 Proyectos que ya han sido aprobados por el  
 Fondo Común para los Productos Básicos (FCPB):   
 para tomar nota 
 

El Jefe de Operaciones informará acerca de los proyectos que ya han 
sido aprobados por el FCPB.  Serán distribuidos informes sobre los 
siguientes proyectos: 

pendiente 
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• Desarrollo del mercado y promoción del comercio cafetero en 
África Oriental y Meridional (informe final) 

• Mejora de la calidad y comercialización del café Robusta mediante 
el uso óptimo de los terrenos (informe final) 

• Manejo integrado del perforador blanco del tallo del cafeto en 
pequeñas fincas cafeteras de la India, Malawi y Zimbabwe 
(informe final) 

• Financiación a corto y medio plazo para los caficultores en 
pequeña escala de Kenya (informe de evaluación de mitad de 
período) 

• Mejora de la producción de café en África mediante el control de 
la marchitez del cafeto (traqueomicosis) (informe sobre los 
avances del proyecto) 

• Mejora de la calidad del café en África Oriental y Central 
mediante el perfeccionamiento de las prácticas de cultivo (informe 
sobre los avances del proyecto) 

• Proyecto piloto de rehabilitación del sector cafetero en Honduras y 
Nicaragua (informe sobre los avances del proyecto) 

• Proyecto piloto de transformación de plantaciones de café 
desatendidas de Angola en pequeñas explotaciones familiares 
(informe sobre los avances del proyecto) 

• Diversificación productiva en las zonas marginales productoras de 
café en el Estado de Veracruz, México (informes sobre los avances 
del proyecto) 

 

7.2 Proyectos presentados para la aprobación del Consejo: 
 para examen y, si se estima apropiado, aprobación 
 

El Presidente de la Junta Ejecutiva informará acerca de los proyectos 
que figuran a continuación, que serán examinados por la Junta en 
septiembre de 2007: 
 
• Revitalización de la productividad, calidad y comercio del café 

procedente de África (presentado por la OIAC) 
• Servicios internacionales de investigación y desarrollo para el 

control genético duradero de dos enfermedades destructoras en 
el café Arábica (presentado por la ASIC) 

• Propuesta de una alianza de desarrollo limitado de las 
industrias cafeteras (presentado por el Gobierno de Jamaica) 

pendiente 

8. Programa de actividades para 2007/08:  para examen y aprobación 
 

El Director Ejecutivo informará al respecto. 

EB-3929/07 
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9. Junta Consultiva del Sector Privado 
 
9.1 Informe del Presidente de la 
 Junta Consultiva del Sector Privado (JCSP):  para tomar nota 
 

El Presidente de la JCSP informará acerca de la reunión del 26 de 
septiembre de 2007. 

 
 
verbal 

9.2 Miembros de la JCSP para los años cafeteros 
2007/08 y 2008/09:  para aprobación 

 
El período para el que fueron nombrados los integrantes de la JCSP 
por el Consejo en su 94o período de sesiones, en septiembre de 2005, 
expirará en septiembre de 2007.  En junio de 2007 el Director 
Ejecutivo hizo llegar a todos los Miembros el documento ED-2014/07 
en el que les pedía que le informasen de nombramientos y suplentes 
para los años cafeteros 2007/08 y 2008/09. 

pendiente 

10. Informe del Presidente del Comité de Estadística: 
 para tomar nota/aprobación 
 

El Presidente del Comité de Estadística informará acerca de la reunión 
del 26 de septiembre de 2007. 

 
El Consejo examinará la recomendación del Comité de Estadística 
sobre la participación en el mercado de cada grupo y las ponderaciones 
que les correspondan en el cálculo del precio compuesto y los precios 
de grupo de la OIC a partir del 1 de octubre de 2007. 

pendiente 

11. Comité de Promoción:  para tomar nota 
 

El Artículo 34 del Convenio dispone que el Comité de Promoción 
rendirá informe al Consejo con regularidad.  El Presidente del Comité 
de Promoción rendirá informe. 

verbal 

12. Cooperación con otros organismos:  para tomar nota verbal 

El Director Ejecutivo informará al respecto.  

13. Políticas cafeteras nacionales:  para tomar nota 
 

Se invita a los países Miembros a informar de los cambios que haya en 
las políticas cafeteras de sus países y a que faciliten el texto de 
declaraciones y demás información para que se distribuya a los 
Miembros. 

verbal 

14. Cuestiones financieras y administrativas  

14.1 Proyecto de Presupuesto Administrativo para el  
 ejercicio económico 2007/08:  para aprobación 

pendiente  

El Presidente de la Junta Ejecutiva informará al respecto.   
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14.2 Pago de adeudos:  para examen y, si se estima apropiado, 
 aprobación 
 

El Director Ejecutivo informará acerca de la observancia por parte de 
Uganda y la República Democrática del Congo de lo dispuesto en la 
Resolución Número 429 y en la Resolución Número 430. 

verbal  

14.3 Otras cuestiones financieras y administrativas:  para tomar nota 
 

El Presidente de la Junta Ejecutiva informará acerca de otras 
cuestiones financieras y administradas examinadas por la Junta.  

verbal  

15. Elecciones para el año cafetero 2007/08 
 
15.1 Presidente y Vicepresidentes del Consejo:  para elección 
 

En virtud del Artículo 11 del Convenio, el Presidente y el primer 
Vicepresidente de este año deberán ser elegidos entre los 
representantes de los Miembros exportadores.  Los Vicepresidentes 
segundo y tercero deberán ser elegidos entre los representantes de los 
Miembros importadores.  Los anteriores Presidentes procedentes de 
los países Miembros exportadores fueron de México (2003/04) y de 
Côte d’Ivoire (2005/06). 

verbal 

15.2 Junta Ejecutiva:  para elección 
 

El procedimiento de voto está descrito en el Artículo 18 del Convenio 
y en la Regla 46 del Reglamento de la Organización. 

 

15.3 Presidente y Vicepresidente de la Junta Ejecutiva:  para elección 
 

El Artículo 17 del Convenio dispone que el Presidente y el 
Vicepresidente sean elegidos entre los representantes del mismo sector 
de Miembros.  Por lo que respecta a 2007/08, el precedente indica que 
deberán ser del sector de los Miembros importadores.  Los anteriores 
Presidentes procedentes de los países Miembros importadores fueron 
de Suiza (2003/04) y de Italia (2005/06). 

 

16. Otros asuntos:  para examen verbal 

17. Reuniones venideras:  para examen 
 

El próximo período de sesiones del Consejo tendrá lugar en Londres, en 
la sede de la Organización, en la semana del 19 al 23 de mayo de 2008.  
Se invita a los Miembros a que sugieran temas que puedan exponerse en 
esas reuniones, para su inclusión en el Orden del Día, y mejoras en las 
disposiciones que se concierten para futuras reuniones. 

verbal 

 



 

   
 International  Coffee Organization  
Organización Internacional del Café  
Organização Internacional do Café  
Organisation Internationale du Café  
 
 
 
 
 
 
Junta Ejecutiva 
265a serie de reuniones 
27 septiembre 2007 
Londres, Inglaterra 
 

 
Orden del Día provisional 

 
 
 

Tema Documento 

1. Orden del Día provisional y programa de reuniones:   
 para aprobación 

EB-3933/07 
Guía de las reuniones 

2. Votos y contribuciones  

2.1 Votos en el Consejo y en la Junta Ejecutiva 
 para el año cafetero 2006/07:  para aprobación 
 

El Secretario informará al respecto. 

pendiente 

2.2 Distribución inicial de los votos en el Consejo 
para el año cafetero 2007/08:  para tomar nota 

 
El párrafo 5 del Artículo 13 del Convenio estipula que el Consejo 
efectuará la distribución de los votos al comienzo de cada año 
cafetero.  En virtud de lo dispuesto en el Artículo 13, los votos de los 
Miembros exportadores y de los Miembros importadores se basarán 
en sus respectivas exportaciones e importaciones en los cuatro años 
civiles anteriores.  Se distribuirán documentos en los que figure la 
base estadística para la propuesta distribución de los votos y la 
distribución inicial de los votos para el año cafetero 2007/08. 

pendiente 

3. Proyectos de desarrollo cafetero pendiente 

3.1 Proyectos que están siendo examinados por el 
 Fondo Común para los Productos Básicos (FCPB):   
 para tomar nota 
 

El Jefe de Operaciones informará acerca de los proyectos que están 
siendo examinados por el FCPB y de lo que ocurra en relación con el 
proyecto piloto encaminado a desarrollar mercados internos de café 
en la India, Indonesia y México. 
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3.2 Proyectos que están siendo examinados por la OIC:  para examen  pendiente 

El Jefe de Operaciones informará acerca de las nuevas propuestas de 
proyecto y de las recomendaciones del Comité Virtual de Revisión 
sobre los proyectos presentados para examen antes de la fecha límite 
de 25 de junio de 2007. 
 
• Revitalización de la productividad, calidad y comercio del 

café procedente de África (presentado por la OIAC) 
• Servicios internacionales de investigación y desarrollo para el 

control genético duradero de dos enfermedades destructoras 
en el café Arábica (presentado por la ASIC) 

• Propuesta de una alianza de desarrollo limitado de las 
industrias cafeteras (presentado por el Gobierno de Jamaica) 

 

4. Aplicación del 
 Programa de Mejora de la Calidad del Café:  para examen 
 

El Director Ejecutivo presentará un informe sobre el Programa de 
Mejora de la Calidad del Café e informará también acerca de los 
contactos mantenidos en relación con la posible armonización de la 
Resolución Número 420 con el cuadro de referencia de defectos del 
café verde de la norma ISO 10470:2004. 

pendiente 

5. Cuestiones financieras y administrativas  

5.1 Informe de la Comisión de Finanzas:  para examen 
 
El Presidente de la Comisión de Finanzas informará acerca de la 
reunión de la Comisión de Finanzas del 3 de julio de 2007, incluida la 
situación financiera. 

pendiente 

5.2 Proyecto de Presupuesto Administrativo para el 
 ejercicio económico 2007/08:  para tomar nota 
 

El Artículo 19 del Convenio dispone que la Junta Ejecutiva 
examinará el proyecto de Presupuesto Administrativo presentado por 
el Director Ejecutivo y lo someterá, con recomendaciones, a la 
aprobación del Consejo.  La Junta examinará las recomendaciones de 
la Comisión de Finanzas. 

pendiente  

5.3 Nombramiento de auditores registrados:  para examen  
 

De conformidad con lo dispuesto en la Regla 62 del Reglamento de la 
Organización, el Director Ejecutivo nombrará cada año, en consulta 
con la Junta Ejecutiva, una firma de auditores registrados.  En su 
reunión de julio de 2007, la Comisión de Finanzas examinará si la 
actual firma de auditoría, MRI Moores Rowland, que fue nombrada 
por primera vez en 1999, deberá ser nombrada de nuevo. 

verbal 
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5.4 Otras cuestiones financieras y administrativas:  para examen 
 
El Director Ejecutivo informará acerca de las solicitudes para el 
puesto de Jefe de Operaciones. 

ED-2012/07 

6. Otros asuntos:  para examen verbal 

7. Reuniones venideras:  para tomar nota 
 

Se confirmará la fecha de la próxima serie de reuniones de la Junta. 

verbal 
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Private Sector Consultative Board 
25th meeting 
26 September 2007 (09.30) 
London, England 

 
Draft Agenda 

 
 
 
 
 

Item Document 

1. Draft Agenda – to adopt PSCB-103/07  

2. Report on the meeting of 23 May 2007 – to approve PSCB-102/07 

3. Food safety aspects – to note 
 

The PSCB will consider updates on OTA legislation and the issues of 
acrylamide and furan.   

verbal 

The PSCB will also consider progress in sending information on 
pesticides used in exporting countries for an EU review of Maximum 
Residue Levels of pesticides (ED-1982/06). 

 

4. Coffee and health – to note 
 

Reports will be given on the Positively Coffee Programme and the 
Health Care Professions – Coffee Education Programme (HCP-CEP). 

verbal 

5. Implementation of the 
Coffee Quality-Improvement Programme (CQP) – to consider 

 
The Executive Director will introduce a report on the CQP and will 
also report on contacts regarding the possible harmonization of 
Resolution 420 with ISO Standard 10470:2004 Green Coffee Defect 
reference chart. 
 
The representatives of the SCAE and the SCAA may wish to report 
on informative programmes on quality as mentioned at the meeting of 
the PSCB in May 2007. 

to follow  
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6. Future of the 
 International Coffee Agreement (ICA) 2001 – to consider 
 

The Executive Director will report on the meeting of the Working 
Group on the Future of the Agreement in September 2007. 

to follow 

7. International Coffee Genome Network (ICGN) – to consider 
 
 The Chairman of the ISIC or the representative of the ICGN will 
 report. 

verbal 

8.  PSCB representatives and office-holders   

8.1 PSCB representatives for 2007/08 and 2008/09 – to note 
 

At its meeting in September 2007, the Council will designate 
representatives of the PSCB for 2007/08 and 2008/09.  The Executive 
Director invited Members to inform him in writing of their 
nominations by 3 September 2007 (ED-2014/07).  

to follow 

8.2 PSCB Chairperson and Vice-Chairperson  
 for coffee year 2007/08 – to elect 

verbal 

9. Recommendations to the Council – to note 
 

The Chairman will summarise any recommendations agreed by the 
PSCB at this meeting to be conveyed to the Council for consideration 
or approval by Members.   

 

verbal 

10. Other business – to consider 
 
Brazilian soluble industry – at the last meeting, it was agreed that 
further discussions should take place on tariff barriers to the Brazilian 
soluble coffee industry, with the ICO acting as facilitator.  The 
Executive Director will report. 

verbal 

11. Future meetings – to consider 
 

PSCB Members are invited to suggest matters for consideration at the 
next meeting, and to consider the date of the next meeting.  

verbal 
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Statistics Committee 
23rd meeting 
26 September 2007 (14.30) 
London, England 
 

 
Draft Agenda 

 
 
 

Item Document 

1. Draft Agenda – to adopt WP-Statistics 112/07 

2. Chairman – to elect   
 

The terms of reference for the Statistics Committee (document 
EB-3833/02) state that the Chairman shall be elected for a two-year 
term at the first meeting of the coffee year.  In May 2007, the 
Committee noted that the Executive Director would consult Members 
and the matter would be considered at its next meeting.  

verbal 

3. Report of the Statistics Committee 
 on the meeting of 23 May 2007 – to approve 

WP-Statistics 111/07 

4. Compliance with statistical rules – to consider 
 

The Statistician will report on compliance with statistics. 

to follow  

5. Technical assistance – to consider 
 

The Statistician will report on progress by exporting countries in full 
compliance with the statistical rules on the preparation of a manual of 
best practice, and on possible assistance from the International Trade 
Centre UNCTAD/WTO (ITC).  

verbal 

6. Inventories and stocks – to note 
 

The Committee will review the results of the European Coffee 
Federation’s survey on inventories and stocks of green coffee and 
information on stocks received from producing countries.  The 
Statistician will report. 

verbal 
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7. ICO Indicator prices – to consider and make a recommendation to 
the Council  

 
Every two years, in accordance with the procedures for the collection, 
transmission, calculation and publication of group and composite 
prices contained in document EB-3776/01 Rev. 1, there should be a 
review of the market share in each group and their weightings for the 
calculation of the ICO composite indicator price as stated in Annex I 
of the document.  The last review took place in May 2005.  

to follow  

8. Organic coffee – to consider 
 

The Statistician will introduce a report on exports of organic coffee, 
and will report on information received on retail prices of organic 
coffee in importing countries.   

to follow  

9. Exports to exporting countries – to consider 
 

The Statistician will introduce a report on exports of all forms of coffee 
to exporting countries. 

to follow  

10. Future statistical priorities – to consider  
 

At its meeting in May 2007, Committee members were requested to 
send the Executive Director their comments on the implications of 
increasing the range of time series as proposed in the draft new 
Agreement, to enable the Secretariat to prepare a proposal for financial 
resources for future statistical activities.  The Statistician will report.  

to follow  

11. New statistical software at the ICO – to note 
 

The Statistician will demonstrate the new statistical system. 

verbal 

12. Report to the International Coffee Council – to note 
 

The Chairman of the Statistics Committee will report to the Council 
with any recommendations. 

verbal 

13.  Other business – to note/consider verbal 

14. Future meetings – to consider 
 

The Committee is invited to suggest matters for consideration at the 
next meeting and to consider the date of its next meeting. 

verbal 
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Comité de Promoción 
28 septiembre 2007 (09.30) 
Londres, Inglaterra 
 

 
Orden del Día provisional 

 
 
 

Tema Documento 

1. Orden del Día provisional:  para aprobación PC-44/07 

2. Actividades y propuestas de promoción  

2.1 Red de la OIC para promover el consumo de café:  para tomar nota 
 

El consultor informará acerca de la puesta en práctica de la red de la 
OIC para promover el consumo de café (en el documento  
WP-SGP 17/07 y su addendum figura información acerca de dicha red). 

verbal 

2.2 Consumo interno:  para tomar nota 
 

El Director Ejecutivo informará acerca de la situación por lo que 
respecta al proyecto piloto encaminado a desarrollar mercados 
internos de café en la India, Indonesia y México, y acerca del uso de la 
Guía para promover el consumo de café. 

verbal 

2.3 Café y salud:  para examen  
 

La Junta Consultiva del Sector Privado examinará informes sobre el 
Programa Positively Coffee y el Programa de educación cafetera para 
las profesiones relacionadas con la salud en su reunión del 26 de 
septiembre. 

 
El Presidente del Comité de Promoción informará acerca de las 
actividades del Instituto de Información Científica sobre el Café. 

verbal 

3. Otros asuntos:  para examen verbal 

4. Fecha de la próxima reunión:  para tomar nota 
 

La próxima reunión del Comité de Promoción tendrá lugar durante 
el 99o período de sesiones del Consejo en la semana del 19 al 23 de 
mayo de 2008. 

verbal 
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REUNIONES DE LA OIC 
(Septiembre 2007) 

 
FORMULARIO DE ASISTENCIA:  OBSERVADORES 

 
Me propongo asistir a las siguientes reuniones que se celebrarán en Londres, en la sede de la 
Organización Internacional del Café en septiembre de 2007: 
 
         Sí* No* 
 
Grupo de Trabajo sobre el 
  Futuro del Convenio (24 y 25 septiembre)   □ □ (Miembros) 
Junta Consultiva del Sector Privado (26 septiembre)   □ □ (JCSP) 
Comité de Estadística (26 septiembre)     □ □ (Miembros y observadores) 
98o período de sesiones del Consejo (27 y 28 septiembre) □ □ (Miembros y observadores) 
Junta Ejecutiva (27 septiembre)      □ □ (Miembros) 
Comité de Promoción (28 septiembre)   □ □ (Miembros y observadores) 
 
* Sírvase poner la señal apropiada 
 
 
como miembro de la delegación de: ...........................................................................................  

(sírvase consignar el nombre de la asociación de la 
JCSP/organización observadora o país Miembro) 

 
Nombre: ............................................................   Apellido: ......................................................  
 
Nombre para la tarjeta de identificación: ....................................................................................  
 
Título o cargo oficial: ..................................................................................................................  
 
Organización/empresa: ...............................................................................................................  
 
Dirección: ....................................................................................................................................  
 
......................................................................................................................................................  
 
País: ...................................................................   Teléfono: ......................................................  
 
Fax: ...................................................................   E-mail: ..........................................................  
 
Firma: ..........................................................................................................................................  
 
 
Sírvase remitir este formulario al: 
 
Director Ejecutivo 
Organización Internacional del Café 
22 Berners Street 
Londres W1T 3DD 
Tel.:  +44 (0) 20 7612 0600 
Fax:  +44 (0) 20 7612 0630 
E-mail:  info@ico.org 

22 Berners Street 
London W1T 3DD 

England 




